
 

 Al Burooj Al Burooj      

In the name of Allah, 

Most Gracious, Most 

Merciful. 

Allah k naam se jo 

Meharbaan nehayet 

Rahem wala hai. 

ِ  بِسۡمِِ حۡۡنِٰ اللّٰه حِيمِِۡالر َّ  ِِالر َّ
1.  By the heaven with     

mansions of stars.  

1.  Qasam hai aasmaan ke 

jo burjoon wala hai.   َِّآءِِو مَّ روۡجِِذَّاتِِ الس َّ ِِِِ ۙ     البُۡر
2.  And the day, 

promised.  

2.   Aur wo din jiska 

waada hai. ََِّّوۡمِ و وۡدِِاليۡ َّوۡعر ِِِِ ۙ    الۡۡ
3.   And the witness and 

that which is witnessed.  

3.   Aur shahadat dene 

waale ke aur wo jiske 

shahadat de gai. 
ِِِِ ۙ    مَّشۡهروۡدٍِو َِّشَّاهِدٍِ وَِّ

4.   Destroyed were the 

people of the ditch.  

4.   Tabah kar deye gaye 

khandaqon waale.  َِّوۡدِِقرتل ِِِِ ۙ    اَّصۡحٰبر الۡۡرخۡدر
5.   The fire fed by the 

fuel.  

5.   Aag jo bhari huv 

hoongi endhan se. ِِالوَّۡقروۡدِِ ذَّاتِِ الن َّار    ۙ ِِِ
6.   When they sat by it. 6.   Jab wo es kay paas 

baetthe thay.  ِۡمِۡاذ َّيهَّۡا قرعروۡدِ  هر ِِِِِ ۙ    عَّل
7.   And they, to what   

they were doing with the 

believers, were  

themselves witnesses. 

7.   Aur wo uspar jo kar 

rahe tth ahle emaan k 

saath wo usko khud dekh 

rahe thay. 

مِۡ و َِّ َّفۡعَّلروۡنَِِّ عَّلٰٰ مَّاهر ِ ِ ي هروۡدِ باِلۡۡرؤۡمنِِيَّۡۡ   شر
 ۙ ِِِ

8. And they resented  

them not except that they 

believed in Allah,  the All 

Mighty, the Self  

Praiseworthy.  

8.   Aur nahi badla leya en 

se magar ye kay wo 

emaan laaye tth  Allah 

par jo Taaqatwar tareef 

wala hai. 

وۡاِ مَّاوَِّ َّقَّمر ِۤ ِ منِهۡرمِِۡ ن رؤۡمنِروۡاِ ِ اَّنِۡالِۡ َّ ِِي   باِللّٰه
َّمِيدِِۡالعَّۡزِيزِۡ  ِِِِ ۙ    الۡۡ

9. He, to whom belongs 

the dominion of the 

heavens and the earth. 

And Allah, over all 

things, is a witness.  

9. Wo jiski baadshaahi 

hai aasmaanou aur 

zameen mein aur Allah 

har cheez se waaqif hai. 

َّهِ ِ ال َّذِىِۡ ِ ل مرلكۡر موٰتِِٰ   ِ     الَّۡۡرۡضِِوَِِّ الس َّ
رِوَّ  ءٍ  اللّٰه ۡ ِ شََّ ِِِِ ۙ    شَّهِيدِۡ عَّلٰٰ كرل 



10.  Indeed, those who 

tortured the believing 

men and the believing 

women, then did not 

repent, for them is the 

punishment of Hell, and 

for them is the 

punishment of burning.  

10.  Beshak wo log 

jenhoun ne takleef de 

momin mardoun aur 

momin auratoun ko phir 

na ke tauba, un k  leye 

hoga azaab dozakh ka aur 

unko hoga azaab jalne ka. 

 ِ ِ ِ الۡۡرؤۡمنِِيَِّۡۡفَّتَّنرواِ ِ ال َّذِينَِّۡانِ َّ  الۡۡرؤۡمنِتِِٰوَّ
ِثرم َِّ َّتروۡبروۡا  ي َّمۡ  ِل َّهرمِۡ  ِفَّل  ِ هَّن َّمَِّعَّذَّابر  ِ جَّ
رمِۡوَِّ َّرِيقِِۡعَّذَّابر  لََّ ِِِِ ۙ    الۡۡ

11.     Indeed, those who  

believed and did  

righteous deeds, for them 

are Gardens, flow 

beneath which rivers. 

That is the supreme 

success.  

11.  Beshak wo log jo 

emaan laaye aur karte 

rahe neik amaal un k leye 

hain baaghaat jaari hain 

jen k neeche se nahren. 

Yehi hai bari kamyaabi. 

ِانِ َِّ  ِ ِامَّٰنروۡاال َّذِينَّۡ  ِعَّمِلرواوَِّ  لحِٰتِ   الصه
رمِۡ ِلََّ  ِ ِجَّنهت  ۡرِىِۡ  ِتََّ  ِ تۡهَِّا  تََّ ِمِنۡ  َّنۡۡرٰر  ۙ الۡۡ
ِِِِ ۙ    الكَّۡبيِۡرِ الفَّۡوۡزرِذلٰكَِّ 

12.    Indeed, the grip of 

your Lord is very severe.  

12.   Beshak giraft  

tumhaare Rabb ke buhat 

sakht hai. 

ِانِ َّ  ب كَِّ  بَّطۡشَّ دِيدِۡ رَّ َّشَّ ِِِِ ۙ    ل
13.    Indeed, it is He who 

originates, and He will 

repeat.  

13.   Beshak Wo he hai 

banaaya tumko pahlee 

baar aur Wo he dobaara 

laayega. 

وَّ  انِ َّهِ  ِِِِ ِۚ    يرعِيدۡرِوَِِّ يربدِۡئرِهر

14.    And He is the All 

Forgiving, the All  

Loving.  

14. Aur Wo he hai maaf 

karne waala bahut 

muhabbat karne waala. 
وَِّوَِّ وۡرر  هر َّفر ِِِِِ ۙ    الوَّۡدروۡدرِالغۡ

15.     Owner of the  

Throne, the Exalted.  

15.   Arrsh ka Maalik bari 

azmat waala.  َِّجِيدۡرِذرو العَّۡرۡش ِِِِِ ۙ    الۡۡ
16.    Doer of whatever  

He intends.  

16.  Kar guzarne waala jo 

Wo chaahta hai.   َّا فَّع َّال ِِِِِ ۙ    يررِيدۡرِلۡ ِ
17.  Has there reached 

you news of the hosts.  

17.   Keya pohanchi hai 

tumko khabar lashkaroun 

ke. 

دِيثۡر لۡ اَّتٮٰكَّ هَِّ رـنروۡدِِحَّ ِِِِِ ۙ    الۡۡ

18.     Pharaoh and  

Thamud.  

18.   Feraaoun aur 

Samood ke. َِّروۡدَِّوَِِّ وۡنَِّفرِۡع ِِِِِ ۙ    ثََّ
19.   But those who 

disbelieved, are in 

denying.  

19.   Balkay wo log 

jenhoun ne kufr keya 

jhutlaate hain. 

وۡا ال َّذِينَِّۡبَّلِ  ِِِ   ِۙ    فِِۡ تَّكۡذِيبٍِۡ كَّفَّرر



20.   While Allah, from all 

around them, is 

encompassing. 

20.   Halankay Allah unko 

har taraf se ghere hu vey 

hai. 

ر   و َِّ هِمِۡاللّٰه آٮ ِ رَّ ِ  مِنۡ   و َّ ِيطۡ  ر ِِِِِ  ِۙۚ   مّ 
21.  Nay but, this is a 

Quran, glorious.  

21. Bulkay ye hai Quran 

bari azmat waala.    ۡوَِّبَّل ِيدِۡ قررۡانٰ     هر ِِِِِ   ِۙ    مّ َّ
22.     In the tablet, 

guarded. 

22. Takhti mein   hifaazat 

mein hai.   
َّوۡحٍ  وۡظٍِفِِۡ ل فۡر     مّ َّ

     
 


